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Jill BAR K LEM

Poveste de vară
Traducere din limba engleză de

La v ini a Bra  niște

De sișu l de m u r i
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Er a o var ă foarte călduroasă. 
În fiecare zi soarele urca sus de tot pe cerul 

albastru și câmpurile unduiau în căldură. 
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Desișul era liniștit. Mulți dintre șoareci 
preferau să stea în căsuțele lor răcoroase, 
încercând să nu se încingă prea tare. 
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Dacă erai pe-afară, cel mai bine era să te 
duci la pârâu. Șoarecii se adunau acolo după-
amiaza, stăteau la umbră pe mal și-și băgau 
lăbuțele și cozile în apa limpede. 

Pe malurile pârâului erau mori unde se pre
lucrau făina și laptele. Forța apei curgătoare 



învârtea roțile, iar acestea măcinau făina și băteau untul 
pentru Desișul de Muri.

Poppy Licăriș se îngrijea de Bușteanul Lăptărie. Ea 
supraveghea cazanul uriaș în care era turnat și păstrat 
laptele pe care-l ofereau niște văcuțe amabile. Tot ea se 
ocupa și de numeroasele bucătării în care brânzeturile 
erau uscate și tăiate, afumate și împachetate.
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